Lời tựa
Nhà dịch thuật là người phục vụ. Họ âm thầm làm việc, khơi nguồn và truyền tải cảm hứng cho mọi người. Bùi Huy Trang là một nhà nhiếp ảnh, một thi sĩ và còn là một nhà dịch thuật, vì thế ông đưa ta đi tới tận đáy sâu của tâm hồn mà ít khi ta có thể cảm nhận được.

    Ông đặt tên cho tác phẩm bằng ba thứ tiếng: Anh, Việt và Pháp. Trong bất cứ ngôn ngữ nào thì các cụm từ Vietnamese We, Người Việt Nam chúng ta và Nous autres Vietnamiens cũng mang nhiều ý nghĩa. Theo nghĩa hẹp, cụm từ này chỉ đề cập đến người Việt (dân tộc Kinh), một trong năm mươi bốn dân tộc sinh sống ở Việt Nam. Theo nghĩa rộng, cụm từ này còn biểu thị công dân nước Việt Nam gồm tất cả các dân tộc. Hơn thế nữa, cụm từ đó còn bao gồm cả những người gốc Việt sinh sống ở khắp mọi nơi trên thế giới.

    Trong công trình này, Bùi Huy Trang vừa miêu tả nhất là cuộc sống của người Kinh (Việt) bình thường vừa giới thiệu những dân tộc thiểu số khác. Ông đưa ta đi tham quan ba miền đất nước, từ cao nguyên, trung nguyên đến vùng đồng bằng. Ông còn cho ta cảm nhận được những nỗi niềm hoài hương của cộng đồng Việt Kiều đang sinh sống ở nước ngoài. 

    Tác phẩm của Bùi Huy Trang quả là một kỳ công vì ông đã lột tả được hai chữ Quê Hương mang đậm tính dân tộc nhưng thật khó diễn giải.

    Quê Hương không phải là nơi sinh ra mà cũng chẳng phải là xứ sở. Ngoại trừ những dân tộc thiểu số theo chế độ mẫu hệ, Quê Hương chính là quê cha đất tổ.

    Người Việt tin rằng người sống có thể giao tiếp được với linh hồn người đã khuất để nhờ họ che chở và phù hộ. Vì thế nhà nào cũng thờ cúng ông bà, tổ tiên. Trên bàn thờ có đèn, nến, hoa quả và bát hương. Vào ngày giỗ, mọi gia đình đều đặt lên bàn thờ những món ăn truyền thống, tiền giấy cùng những vật dụng nghi lễ khác bằng giấy như quần áo và xe máy. Vào dịp Tết, họ rước tổ tiên về nhà chào đón năm mới. 

    Hiện có người Việt trong và ngoài nước chưa có dịp về thăm quê hương, nơi lưu giữ phần mộ của tổ tiên họ. Nhưng linh hồn tổ tiên sẽ vượt qua thời gian và không gian để giúp họ hướng về cội nguồn tâm hồn gia đình và quay về với tâm hồn của họ. 
    Tác phẩm Vietnamese We - Người Việt Nam chúng ta - Nous autres Vietnamiens đưa chúng ta đi du lịch Việt Nam. Chúng ta cảm nhận được tinh chất của cách sống của người Việt bình thường, Kinh và các dân tộc anh em. Chúng ta vượt không gian để khảo sát một di sản văn hóa. Và trong cuộc hành trình tìm về cội nguồn của ông, Bùi Huy Trang đã bộc lộ tâm hồn mình để giúp chúng ta có được một tầm nhìn rộng lớn hơn về hai chữ Quê Hương.
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